curriculum vitae

	Vestri Elisa

En-it translator

Nata a Genova il 29/09/1975 

Residente a Chiavari, C.so Millo 72/23

 Tel. 0185/358251;   349/2808540.

E-mail:elivestri@libero.it 


	

	
	                 .



	ISTRUZIONe

	
	· Aprile-Dicembre 2005:  Master in Traduzione specializzata in campo economico, della banca e della finanza (Inglese, Francese) dell’Università degli Studi di Genova (Perform).

· 2001: Laureata in Scienze Politiche all'Università di Genova. Votazione 105/110.

Tesi in Metodologia della ricerca sociale – prof. Renato Mannheimer - titolo: " L'atteggiamento degli italiani verso il risparmio attraverso l'analisi di indagini empiriche".

· 1994: Diplomata al Liceo Linguistico S.Marta di Chiavari. 

           Votazione 51/60.



	Conoscenze linguistiche

· Inglese (livello molto buono),

· Francese (livello  buono),

· Tedesco (livello scolastico).



	Conoscenze informatiche

	
	·  Windows XP
·  Office ( Word, Excel, Power Point )
·  Internet Explorer

·  Outlook Express

· Trados 7.0



	corsi frequentati

	
	Seminari presso Interlinguae srl, Parma : SDL Trados 2007- Avanzato; Traduzione e revisione.

Corso finanziato dalla Regione Liguria e dal Fondo Sociale Europeo della durata di 806 ore per il conseguimento della qualifica di "Specialista previdenziale e finanziario”. 



	ESPERIENZE PROFESSIONALI

	
	Giugno 2008: iscritta all’albo CTU dei periti tecnici come traduttrice del Tribunale di Chiavari.

Da Gennaio 2006: traduttrice free-lance e collabora come traduttrice specialistica economica con 

· l’agenzia di traduzione Liguria Traduce - Eurologos di Genova (brochures corsi)

· l’agenzia di traduzioni Intransco (statuti e atti costitutivi)

· l’agenzia di traduzione spagnola Milega (contratti, accordi di distribuzione elettronica)

· la società Wellington Syndicate Ltd  di Genova (bilanci, perizie assicurative, assicurazioni, atti di abbandono, contratti, impugnazioni di sentenze)

· Catlin Risk Solutions Ltd di Genova (assicurazioni, richieste risarcimenti)

· l’agenzia di traduzione Makeperfect di Roma (IFRS, IAS, principi contabili internazionali, risultati di gestione)

· L’agenzia di traduzione LQS di Milano (risorse umane e contabilità)

· L’agenzia di traduzione Tesi e Testi di Torino (trad. legali, certificati di nascita, matrimonio, sentenze di divorzio)

· L’agenzia di traduzioni indonesiana Vernacular World (report settimanali sul mercato Forex, forex trading, analisi tecnica)

· Revisioni di traduzioni di testi economici svolte da altri traduttori.

· Traduzioni legali per clienti privati (contratti, sentenze di divorzio).

Specializzazione nei seguenti settori: economia, banca, finanza, diritto, assicurazioni.

Novembre 2005: supplente come assistente amministrativa presso la Direzione Didattica “Riboli” di Lavagna.

Maggio 2005: supplente come assistente amministrativa presso la Direzione Didattica Statale di Recco.

Giugno 2002 – gennaio 2003: negozio finanziario Unipolbanca come consulente previdenziale e finanziario.

Settembre 2002 – ottobre 2002: impiegata nel settore amministrativo – commerciale tramite Tempor spa presso il cantiere navale Castagnola a Lavagna (gestione delle relazioni con i clienti esteri).

Marzo-giugno 2001: stage della durata di tre mesi presso la società Chiappe Revello di Genova, agenzia di pubbliche relazioni e strategie di comunicazione (progettazione di strategie di comunicazione, stesura di comunicati stampa, sviluppo dei rapporti con le televisioni e i giornali locali…).

Luglio-ottobre 2001: impiegata nel settore amministrativo – commerciale tramite Adecco s.p.a. presso la società Italgi s.r.l. (gestione delle relazioni con i clienti esteri).

Giugno 1999 - maggio 2000: agenzia SAI di Sestri Levante come Consulente Finanziario.




Presta il consenso al trattamento dei dati personali ai sensi del D.Lgs.196/2003. 
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